
Майк, которому только что повезло, внезапно открыл глаза и повернулся, чтобы посмотреть на
Шир, стоявшую позади него. Он понял, что был настолько поглощен удачным розыгрышем, что
ослабил бдительность вокруг своего окружения.

— Мне только что приснился интересный сон, — Майк с улыбкой посмотрел на нее. Он встал и
спросил: «Интересно, зачем мисс Шир здесь сегодня?»

— Если бы я сказала, что я здесь, чтобы выпить чашку чая с мистером Майком, ты бы
согласился? — Сказала Шир с улыбкой.

— Поскольку мисс Шир уже стоит здесь, могу ли я отказать? — Спросил Майк в ответ и жестом
пригласил ее сесть рядом с ним. «Погода сегодня очень хорошая. Почему бы нам не выпить
чашку чая, наслаждаясь солнцем».

— Конечно, — Шир кивнула и села за стол.

Майк вошел внутрь и достал чайный сервиз. Он поставил горшок с пурпурными пятнами на
небольшую плиту, чтобы вскипятить воду, а после этого добавил немного красного чая. Аромат
чая распространялся, и одного его запаха было достаточно, чтобы кого-то успокоить.

Зимним утром ярко светило солнце.

Они оба сидели лицом друг к другу, не разговаривая, между ними кипел горшок красного чая.
Шир очень долго наблюдала за Майком. Он просто спокойно смотрел на горшок, даже не глядя
на нее.

Она видела мужчин, и часто были те, кто на нее не смотрел. Однако это произошло из-за того,
что эти люди пытались скрыть свою нервозность, поэтому они специально перемещали взгляд
в другое место, но их взгляд очень быстро выявлял их внутренние мысли.

Майк, однако, был другим. Его взгляд был очень спокойным, и он был очень сосредоточен, как
будто на этом горшочке было что-то, что выглядело лучше, чем она, поэтому даже бросить на
нее взгляд было напрасной тратой.

Она никогда не встречала такого человека.

Это уже слишком. Неужели моя внешность несравнима с горшком? Шир возмутилась. Хотя ей
было наплевать на мужской взгляд, все же было немного неудобно игнорировать ее после того,
как она привыкла быть в центре внимания.

— Система, каковы последствия Будда перепрыгивает через стену?

— Пожалуйста, выясните это сами.

— Система, эффекты этого первоклассного блюда настолько сильны, будут ли какие-нибудь
побочные эффекты? Что, если кто-то из-за этого заболеет?

— Пожалуйста, разберитесь сами и подумайте о... Блюдах.

— Что толку от тебя.

Майк не мог не закатить глаза. Какая была польза от этой системы, когда она почти не
отвечала ни на один из его вопросов?



— Этот чай очень ароматный, — Шир нарушила молчание. У нее не хватило терпения
просидеть здесь с Майком весь день под солнцем.

— Мм-хм. Хороший чай, — наконец, Майк закончил разговор с системой, поэтому он,
естественно, ответил Шир. Он взял чайник и налил ей чашку чая. Ароматный чай был
прозрачным и красиво окрашенным.

Это был чай Да Хун Пао с горы Уи, который он купил у системы, так что, естественно, это был
хороший чай. Его было не так много, поэтому, если бы Шир не попросила его выпить с ним
чаю, он никогда бы не стал делиться им с кем-либо.

Шир получила небольшую чашку чая из белого фарфора. Аромат чай был очень вкусным, и ее
глаза загорелись.

Ее дедушка любил не только красное вино, но и чай. Он рыбачил и пил чай в свободное время,
а когда она была свободна, она пила с ним чай, так что она кое-что знала о чайных листьях.

Любимым чаем ее деда был черный чай Ассам из гоблинской долины Ассама. Из-за низкого
производства его было сложно купить.

Несколько лет назад, из-за того, что он не смог купить черный чай, дедушка Шир купил всю
долину Ассама и построил базу чайных листьев, где он сажал и собирал урожай только для
себя. Иногда он дарил некоторые из них своим хорошим друзьям.

Чай мистера Майка имел более сильный аромат, чем черный чай Ассама. Она взяла чашку с
чаем и слегка подула на нее, прежде чем сделать осторожный глоток.

Этот вкус!

Глаза Шир загорелись. У него был богатый аромат и сильное сладкое послевкусие. После
глотания чая аромат все еще оставался во рту и заставлял ее чувствовать себя бодрее.

— Это хороший чай.

Даже Шир, попробовавшая несколько хороших чаев, не могла не похвалить его.

Даже любимый черный чай ее дедушки бледнел по сравнению с этим.

Дедушке обязательно понравится этот чай, с уверенностью подумала Шир.

Майк сделал глоток чая и с улыбкой поставил свою чашку и спросил: «Мисс Шир, ты так
занята, поэтому я не думаю, что ты здесь только для чая, верно?»

Шир была сильной независимой женщиной, которая не часто приходила в ресторан. Она
появлялась только тогда, когда ей нужно было что-то сделать.

— Модернизация паровоза завершена, и Боурелл руководил командой по добавлению
магических заклинаний в локомотив, чтобы увеличить его скорость. Недавно в прогрессе
произошел прорыв, но при практических тестах мы столкнулись с некоторыми проблемами. Я
надеюсь, что мистер Майк сможет нам чем-то помочь, — сказала Шир, глядя на Майка.

— Улучшить поезд с помощью магии? — Майк был шокирован.

Шир извиняющимся тоном сказала: «Это не часть того, о чем мы договорились в рамках



нашего сотрудничества, поэтому мне очень жаль, что я должна побеспокоить мистера Майка,
чтобы ты помог нам».

— Я не очень разбираюсь в заклинаниях, поэтому от меня вряд ли будет что-то особенное.
Однако меня очень интересует этот поезд, усиленный магией. Утром у меня может не хватить
времени, но я могу пойти посмотреть во время дневного перерыва, — Майк кивнул. Он не
отверг ее и не дал конкретного ответа.

Ему действительно было любопытно, как все обернется, когда технологии встретятся с магией.

Поезд, улучшенный магией?

Может ли скорость приближаться к сверхскоростному экспрессу?

— Хорошо. Кто-нибудь заедет за тобой сегодня днем, — Шир улыбнулась. После этого она
вытащила листок бумаги и положила его перед Майком.

— Это?

— Это контракт. Я хочу нанять тебя в качестве консультанта по проекту этого паровоза. Таким
образом, я буду чувствовать себя менее виноватой, если мне понадобится снова попросить тебя
о помощи, — сказала Шир.

Майк взглянул на семизначную годовую зарплату и вернул контракт Шир. Он с улыбкой
покачал головой. «Если бы я подписал это, я был винил себя больше, если бы отказал тебе».

— Это потому, что ты считаешь, что зарплата слишком низкая?

— Нет, я просто не люблю, когда меня ограничивают, — Майк покачал головой. «Что касается
проекта паровоза, я более чем готов принять участие, где я могу быть полезен, если буду
свободен. Ведь меня можно считать одним из акционеров. Но предварительным условием
является то, что я свободен».

Шир некоторое время смотрела на Майка, прежде чем забрать контракт. Улыбаясь, она
сказала: «Хорошо, тогда мне придется побеспокоить тебя, мистер Майк».

Шир тихо допила чай и поставила чашку. Она с любопытством спросила: «Интересно, что это
за чай? Сколько у тебя еще есть, не мог бы ты продать мне немного? Мой дедушка любит чай,
и я уверена, что ему понравится такой отличный чай».

— Это просто листья дикого чая. У меня мало что осталось, поэтому я не могу его продать, —
Майк решительно покачал головой. Система продала ему только менее 500 граммов, и он даже
счел это слишком маленьким для себя. Как он мог его продать?

Однако, согласно системе, это было потому, что это был только первый год сбора урожая.
Впоследствии производство чайных листьев должно увеличиться.
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